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See the notice on TED website

541090-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – N01.08 MP-080166 - 
ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 12014)
OJ S 149/2026 05/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, 
filiale Estavayer-le-Lac
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: N01.08 MP-080166 - ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 
12014)
Opis: Cet appel d’offres concerne les prestations de mandataire pour la direction locale des 
travaux génie civil (DLT GC et coordination des DLT des autres domaines) pour la démolition 
et reconstruction du Passage Supérieur de la route cantonale de Sullens 178b à Bussigny 
dans le canton Vaud jusqu’à la mise en service (phases SIA 52 et 53). Le projet inclut une 
coordination importante avec les travaux de construction du pont pour la future ligne du tram, 
à proximité immédiate de l’ouvrage OFROU. L’adjudicataire de ce marché devra suivre les 
travaux de démolition et reconstruction du pont OFROU et se coordonner en permanence 
avec la DLT du pont tram pour les travaux communs et pour le phasage coordonné des 
étapes de chantier. Ce marché concerne les phases SIA 52 (exécution) et 53 (mise en service 
et achèvement).
Identyfikator procedury: 31fd821f-7c01-48b7-b621-2fd8e072cd4c
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/541090-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Plus d’informations dans 
la publication officielle sur simap.ch

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: N01.08 MP-080166 - ENG Goulet Crissier - DLT PS RC de Sullens phases 52 et 53 (ID 
12014)
Opis: Cet appel d’offres concerne les prestations de mandataire pour la direction locale des 
travaux génie civil (DLT GC et coordination des DLT des autres domaines) pour la démolition 
et reconstruction du Passage Supérieur de la route cantonale de Sullens 178b à Bussigny 
dans le canton Vaud jusqu’à la mise en service (phases SIA 52 et 53). Le projet inclut une 
coordination importante avec les travaux de construction du pont pour la future ligne du tram, 
à proximité immédiate de l’ouvrage OFROU. L’adjudicataire de ce marché devra suivre les 
travaux de démolition et reconstruction du pont OFROU et se coordonner en permanence 
avec la DLT du pont tram pour les travaux communs et pour le phasage coordonné des 
étapes de chantier. Ce marché concerne les phases SIA 52 (exécution) et 53 (mise en service 
et achèvement).

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71310000 Doradcze usługi inżynieryjne i budowlane, 71521000 
Usługi nadzorowania placu budowy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Description des reconductions : Les dates de début et de fin du 
marché sont provisoires. Une reconduction du marché entre en ligne de compte, lorsque la 
libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou des 
événements imprévisibles la rendent nécessaire.
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5.1.6.
 
Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.1 Chef de projet, responsable de la DLT
Opis: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en tant 
que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la personne-
clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours professionnel) 
Eléments de jugement : - Formation de base et continue, en relation avec les domaines 
concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les domaines 
concernés par le projet, adéquation des projets de références en relation avec le marché, 
fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies dans les 
projets de référence.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 25
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET - C1.2 Adjoint au responsable DLT
Opis: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en tant 
que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la personne-
clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours professionnel) 
Eléments de jugement : - Formation de base et continue, en relation avec les domaines 
concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les domaines 
concernés par le projet, adéquation des projets de références en relation avec le marché, 
fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies dans les 
projets de référence.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
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Rodzaj: Jakość
Nazwa: C2 ANALYSE DES TÂCHES, DES RISQUES ET DE LA DURABILITÉ, 
PROPOSITION DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT DE GESTION DE LA QUALITÉ, 
PLAUSIBILITÉ DE L'OFFRE, CARACTÈRE INNOVANT
Opis: Eléments de preuve : - Analyse des tâches et proposition de marche à suivre - 
Organisation du soumissionnaire spécifique au mandat - Analyse des risques - Gestion de la 
qualité dans le cadre du projet Eléments de jugement : Analyse des tâches et proposition de 
marche à suivre : - Identification des tâches principales et spécifiques liées au mandat mis en 
soumission, pertinence et efficience de la marche à suivre proposée pour le déroulement du 
mandat mis en soumission Organisation du soumissionnaire spécifique au mandat : - 
Pertinence et efficience de l'organisation du soumissionnaire pour le déroulement du mandat 
mis en soumission - Adéquation du processus de coordination avec les autres intervenants du 
projet (NRBIE, tl, BAMO, SIERA, etc.) Analyse des risques : - Identification des 5 risques 
spécifiques au projet et pertinence des mesures associées Gestion de la qualité dans le cadre 
du projet : - Adéquation des outils et méthodologie pour la gestion de la qualité Pour toutes les 
preuves : - Esprit de synthèse - Clarté des documents
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: C3 PRIX
Opis: Eléments de preuve : - Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le prix 
considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, 
après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’évaluation 
des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’offre révisée 
au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui de l’offre la 
plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient compte des 
centièmes.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB dans 
une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention «Ne pas 
ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le timbre 
postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déter

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMWZkODIxZi03YzAxLTQ4YjctYjYyMS0yZmQ4ZTA3MmNkNGMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Selon paragraphe 5 du projet de contrat
Termin składania ofert: 05/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, 
filiale Estavayer-le-Lac
Numer rejestracyjny: 3efe5adc-50f1-4170-baec-e598431892de
Adres pocztowy: Place de la Gare 7
Miejscowość: Estavayer-le-Lac
Kod pocztowy: 1470
Podpodział krajowy (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
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Kraj: Szwajcaria
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Telefon: +41584618711
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6934c4b2-a13b-41e9-8507-482f428b1504  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 04/08/2026 02:25:52 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski, niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 541090-2026
Numer wydania Dz.U. S: 149/2026
Data publikacji: 05/08/2026
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